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内容概要

本书是一部上海娼妓业史话，但它是产生于后结构主义时代的史学著作，得益于20世纪后半叶丰富的
理论探索、思想对话与多重视角，作者尤其受到马克思主义、女性主义与社会性别研究、后结构主义
、后殖民研究中“下属群体”概念等的影响，将“史料”和自己所生产的“历史”都看作是无比生动
的、复杂的、开放的“过程”中的对话、商谈、记忆、建构、创造活动。
全书分五大部分，共15章，论述从晚清到20世纪90年代初100年间，“娼妓”问题在各个层面上如何扭
结了民族意识、政治权力关系、商业和经济利益、强国方针、社会改革、民族心理、欲望和恐惧、社
会性别构造等等的丰富的语义场，成为相当核心的中国政治、经济、历史和精神文化的象征符号。
本书获得美国历史学会琼·凯利妇女史著作纪念奖，这是历史学会首次将此奖项授予写美国以外地区
妇女历史的作者。
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作者简介

贺萧（Gail B. Hershatter），女，美国斯坦福大学获博士学位，现任美国加利福尼亚大学圣克鲁斯校区
历史系教授、文化研究中心主任。
她长期从事文化史、劳工史、妇女史、性史和女性主义理论的研究。
她的著作丰富，有《天津工人：1900-1949》、与霍尼格合著的《美国女学者眼中的
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章节摘录

书摘                         洋娼妓与“冒险家的乐园”    上海云集了来自世界各地的妓女，她们由被改革者称为
“白奴贩子”的拐卖妇女者贩运来沪。
洋妓的客源主要是洋人群体和靠岸的水手，有些也做华人嫖客的生意。
上海有“冒险家的乐园”之称，至少部分是受了欧洲人写的游记的影响，书中绘声绘色地描写了沪上
欧美妇女的妓馆中所能享受的声色之娱及其危险性。
同中国人写的指南相仿，这些据说是亲历见闻的叙述其实也是你抄我我抄你的，每说一遍都会添枝加
叶。
不少外国作者构造出他们想像中白种女子遭受中国男人摧残的可怕故事：    站在车杠间的黄包车夫听
说要拉我们去施高塔路时便咧开嘴笑了。
那是个臭名昭著的地方，听说开着三百所妓院，每所约十至十五名女人，各国的都有⋯⋯这类妓院主
要是外籍妓女管理，有俄国和波兰来的犹太女人，还有许多罗马尼亚人。
那是罪恶的渊薮，是中国杀人魔王、外国凶手和拉皮条人的围猎场和总部，其中大多是漏网的罪犯。
数百个姑娘经他们的手转来转去，从一个妓院到了另一个妓院。
妓女中有许多美国姑娘。
那些家伙会讲出他们在美国的城市里如何不择手段地引姑娘们上钩，也有女人受了魔鬼操纵，自己愿
来，总之将她们弄到手后转口到此挣大钱，因为有东方人情愿出高价玩弄来自遥远国度的白种女人。
有作者认为，在一个危机四伏、毫无人情关爱可言的大都市里，白种女子与东方人的接触必然    以女
人受伤害告终：当然，结果就是疾病与死亡；那是无可避免的。
再严谨的预防措施也无法保护妓女，使之不染疾；一旦得病，在妓院里就没用了，就必须离开，要么
拖着垮掉的身子悲惨地回到远方的故乡，一辈子就这么打发了，要么就是死亡，其惨状无法记录，因
为她死在这座对她的    命运毫无兴趣的城市中某个阴暗肮脏的角落。
外国人对在沪欧洲妓女的描写侧重于有梅毒的非白种人对白种女人的威胁，但中文资料则比较杂，且
很少有将洋妓写成受害者的。
1905年的一则叙述对白人妓女毫不客气：“其人大都龋齿蓬头无异药义变相狮王一吼见者寒心。
”    后来的报道好得多，或许反映出公众已对卫生和经济问题比较关注了。
高等妓院中西洋妓女洁净无毒，工作环境良好，每夜收费50元也能积攒下一大笔钱，对此种种三四十
年代的文字都予以肯定。
    欧美妓女中人数最众、地位最低的要数俄妓。
最早的一批于1904—1905年日俄战争后就来上海了，由此引发了传教士杂志《中国记事录》的愤怒之
声。
记录者是位洋人，他深恐大批白人妓女的到来会打乱半殖民地上海的社会秩序，还可能有辱所有白人
的身份地位：    如果不采取什么行动的话，那么我们的文明的好名声，是的，连我们的家园的安全，
都会受到威胁⋯⋯自从日本人占了满洲南部的省份、将这些地方的妓女统统赶出去后，中国沿海的通
商口岸就充斥着这类劫掠成性的货色。
    尽管“出以公心的公民”努力组织“治安维持会”来驱逐这些妇女，以使街道马路不再受到“这些
轻佻女郎侮辱性举止”的骚扰，然而俄妓的人数持续增加，十月革命后更是如此。
30年代一位观察者估计住在上海的俄国妓女达8000人之多，而其他国籍的白人妓女也就2000人。
许多人来自北方城市哈尔滨，她们或公开在法租界和虹口区的“罗宋堂子”卖淫。
或在舞厅当舞女兼卖淫赚点外快。
有的俄国女人在虹口的酒吧间工作，客人买10元一瓶的涵她们就能得1元，一个外籍观察者这样描写道
：这些女人也许并非娼妓，但与之接触的男人没几个会否认她们中的多数在酒的作用下也很情愿干点
卖身的副业，而饮酒是她们的正业。
⋯⋯与其让她们一瓶酒挣一元，毁了身体，最后变得比最低贱的畜生还低下，还不如让这些可怜的女
人正经去当妓女(如果可以用这样的字眼的话)，钱财上可挣足了买卖的好处。
白俄堂子为招徕顾客，雇用了华人无赖做“领港”，他们给路人赏览“西洋百美图”，并领着穿街走
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巷至深处的堂子。
无论中外作者笔下的这些女子都可怜兮兮；与其他的西洋妓女相比，俄妓更容易成为狠心人口贩子的
牺牲品，长相又差(一中文指南形容说“俄妓论姿色臃肿如蠢猪，骚臭不堪向迩”)，也更容易染杨梅
疮。
一位作者规劝道，“不若直截痛快的实行一炮主义”，也不要同俄妓过夜，语言隔膜，终是无趣。
    日妓也在虹口一带营业，尤以北四川路居多，20世纪都知道那地方叫“神秘的北四川路”，路两边
全是粤妓馆、日妓馆、俄妓馆、赔场和按摩院。
日妓中有艺妓，19世纪的资料中形容艺妓是“艳如桃李冷若冰霜”，其不易近身这点有时会同长三幺
二比较。
同一些资料还说要宿日妓相对更容易些。
有些日妓兼职做侍女、茶馆招待，或开小饭馆；还有的靠走街穿巷的小贩和黄包车夫为她们拉生意，
“一炮”收费儿元。
    对在沪日妓的描写受到中日之间政治矛盾的影响。
例如，1919年底发表的一篇写艺妓的文章中就提到，《晶报》说自“五四”以来学生一味地“调查死
日货”(为了抵制日货)，却忽略了活日货。
北四川路说得如日本侨居地(原文只说“××侨居地”，因30年代初曾时不时地禁止在可能被解释成抨
击性言论的内容中提到日本)。
沪上的日本艺妓馆被说成是日本侵略政策的一个组成部分，日本“有以色欲麻醉其他民族的方针”。
同时，目妓又被说成“别有风味，因为日本一切倭化”，陈设简单而索酬不菲。
30年代的一位作者认为嫖东洋妓院的好处是无染病之虞。
未行交媾之前，嫖客必先行淋浴，由日本女佣伺应洗拭并检查有无毒疮溃烂等状。
文章告诉华人狎客说，假如因就浴时赤裸裸的与侍女调笑感到不自在，反而会被人家看成“洋盘”。
再者，因日俗是席地而坐，进门必须脱鞋，所以应注意不穿有洞的袜子，免得让日本女人诮笑。
这些警示性的用语都带有民族主义情绪，于是日妓一方面受到嘲笑，另一方面又被视为洁净和精致的
标准。
    归根说来，书写娼妓业的中国作者对在华外籍娼妓很少注意，无非是说到有东洋西洋妓女存在，并
将她们的状况、地位与其国籍联系起来(如卑贱的俄妓、强大的日妓之说)。
令外国作者和读者神往的“冒险家的乐园”故事将上海描写成各色人群汇集的异域大都会，那里有心
怀叵测的欧美人，还有不可知的他者。
这样的世界对中国作者和读者没有什么意义，他们所关心的丰要是详述社会类型并分出等级高下，点
出社会问题，建立行为规范等。
在中国人为国人所写的文字中，上海再现为巨大、复杂而危机四伏的地方——但并非不可知。
在中文语境中，洋娼妓处于娼妓等级之外，不在中国人的思虑之内。
⋯⋯
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媒体关注与评论

序“海外中国研究丛书”中国曾经遗忘过世界，但世界却并未因此而遗忘中国。
令人嗟呀的是，60年代以后，就在中国越来越闭锁的同时，世界各国的中国研究却得到了越来越富于
成果的发展。
而到了中国门户重开的今天，这种发展就把国内学界逼到了如此的窘境：我们不仅必须放眼海外去认
识世界，还必须放眼海外来重新认识中国；不仅必须向国内读者移译海外的西学，还必须向他们系统
地介绍海外的中学。
    这套书不可避免地会加深我们150年以来一直怀有的危机感和失落感，因为单是它的学术水准也足以
提醒我们，中国文明在现时代所面对的决不再是某个粗蛮不文的、很快就将被自己同化的、马背上的
战胜者，而是一个高度发展了的、必将对自己的根本价值取向大大触动的文明。
可正因为这样，借别人的眼光去获得自知之明，又正是摆在我们面前的紧迫历史使命，因为只要不跳
出自家的文化圈子去透过强烈的反差反观自身，中华文明就找不到进入其现代形态的入口。
    当然，既是本着这样的目的，我们就不能只从各家学说中筛选那些我们可以或者乐于接受的东西，
否则我们的“筛子”本身就可能使读者失去选择、挑剔和批判的广阔天地。
我们的译介毕竟还只是初步的尝试，而我们所努力去做的，毕竟也只是和读者一起去反复思索这些奉
献给大家的东西。
                                                              刘东                                                     1988年秋于北京西八间房
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